yn. leHuHa a. 33 k8. 124 Mo6unbHebii: +7 915 066-93-08
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MockoBckast obnactb

Poccus

Aunexcanap UBanosuy Ilepechinkun

OnbIT paboTtbl

O6pasoBaHue

2000 — 2015 BrHewmamHbili nepesod4uK, crieyuanucm ro
nokanu3ayuu IO (Freelance Translator and Localizer),
pedakmop u peueHseHm (QA Reviewer)

O6nacTtu, B KOTOPbIX 51 XOPOLLO pa3buparoch:

VIHgOpMaLMOHHbIE TEXHOMOMMW, CUCTEMbI XPaHEHUS AaHHbIX, CUCTEMBI
ynpaBneHus 6a3amu gaHHbIX, LeHTpbl 06paboTkM OaHHbIX, HedTb U ras,
cuctembl ERP/ERM, 6usHec-aHanutuka, ynpaeneHue 6usHec-npoweccamu,
BebG-calTbl, 060pyaoBaHNe (KOMMyTaTOpbl, CEPBEPDI, MPUHTEPbI, CKAHEPHI,
MOBUNbHbIE TeNedOoHbl, LMMPOBLIE Kamephbl), NPorpaMMHOe obecneyeHue,
BKITHOMas npogykTbl koMmnaHui Microsoft, Oracle, HP, SAP, Workday.

1976 — 1982 Mockoeckut ¢pusuko-mexHudeckuti uHemumym (M®TH),
ghakyniemem obuwiel u npuknadHol ¢usuku (POlD),
623 epynina (akcriepumeHmarbHas (hu3uka 8bICOKUX
3Hepaul)

1982 — 1985 AcnupaHmypa M®TU, @Ol


mailto:aperesypkin@mail.ru

NMpodeccuoHanbHbie
HaBbIKM

nporpaMMHoe obecneyveHue ans nepeBoaa u nokanun3auun:

SDL TRADOS 2007

SDLX

SDL Passolo 2011 SP9

SDL Trados Studio 2011
Microsoft Help Workshop
Microsoft HTML Help Workshop
Microsoft Helium

Microsoft Localization Studio
Alchemy Catalyst

Novell Localisation Workbench
WordFast

Translation Workspace (TWS)
Idiom

Meuarb u rpacbuka:

Adobe PageMaker
Adobe FrameMaker
Adobe Photoshop
Adobe lllustrator
Adobe Acrobat Distiller
Microsoft Visio



